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UNA ESTRATEGIA PARA LA COOPERACION HORIZONTAL ENTRE PAISES

Maximización efectiva de conocimientos y recursos culturales en las Américas

Introducción


La Unidad de Desarrollo Social, Educación y Cultura (UDSE) de la Organización de los Estados Americanos ha desarrollado una estrategia de cooperación horizontal entre países que promueve el uso eficiente de recursos a través del intercambio de conocimientos sobre programas en educación, cultura, trabajo y desarrollo social.  Esta estrategia hace énfasis en la importancia de emplear un mecanismo participativo de cooperación horizontal basado en la identificación de programas consolidados y su transferencia crítica a contextos locales.  


Los programas consolidados se definen como aquellos programas que cumplen rigurosos criterios (especificados más adelante) sobre continuidad, análisis en profundidad y sostenibilidad de largo plazo, y su transferencia crítica se define como una adaptación de los aspectos relevantes del programa, basada en factores situacionales.  En este sentido, el proceso de transferencia crítica de la UDSE supera el enfoque de “cortar y pegar” que se ha desarrollado en iniciativas previas conducidas principalmente bajo el intercambio de “mejores prácticas”.  Dado que el proceso de transferencia crítica es llevado a cabo por los países mismos, en la medida en que ofrecen y reciben experiencias bajo actividades de intercambio y análisis de lecciones aprendidas, ellos pueden desarrollar en otros contextos nuevas experiencias inspiradas en actividades previas. 


La estrategia de cooperación horizontal de la UDSE ha sido desarrollada como respuesta a las prioridades del Plan Estratégico del Consejo Interamericano para el Desarrollo Integral (CIDI) y a los mandatos asumidos por los líderes del Hemisferio en la Tercera Cumbre de las Américas en Quebec, Canadá.  Específicamente en el área de Cultura, esta estrategia de cooperación fue avalada por las autoridades de cultura del Hemisferio en la I Reunión de Ministros y Altas Autoridades de Cultura en el ámbito del CIDI, celebrada en Cartagena de Indias el 12 y 13 de julio de 2002.

Una Estrategia de Cooperación Horizontal entre países en el área de cultura:


La estrategia de cooperación horizontal entre los Ministerios y altas autoridades de Cultura del hemisferio es conducida de acuerdo a las siguientes etapas:

1) Identificación de programas consolidados 


A lo largo de la última década las organizaciones internacionales y no gubernamentales han hecho un esfuerzo por identificar e intercambiar ‘mejores prácticas’ o ‘programas consolidados’ innovadores y exitosos, pero este esfuerzo ha sido raramente adelantado por los gobiernos mismos.  Como resultado, la Unidad de Desarrollo Social, Educación y Cultura de la OEA ha empleado una estrategia de cooperación horizontal guiada por los gobiernos de sus Estados Miembros a través del intercambio de conocimientos y experiencias entre Ministerios e instituciones gubernamentales.


La identificación de los programas consolidados entre los Ministerios y altas autoridades de cultura se centra en ubicar los programas que reafirman y promueven la diversidad e identidad lingüística y cultural, que han sido separados en las siguientes categorías:

a. Programas orientados a fomentar el respeto y la valoración de las culturas de los grupos originarios de las Américas.

b. Fomentar el diálogo intercultural (ciudadanía democrática) involucrando a los sectores tradicionalmente excluidos de las decisiones de política cultural.
c. Programas de uso de las nuevas tecnologías en el ámbito local y comunitario con el objetivo de reafirmar las culturas locales y difundirlas.
d. Programas de Micro-empresas que promueven la diversidad cultural con especial énfasis en mantener una equidad de género.
e. Programas encaminados a la promoción de redes y circuitos de distribución de bienes y servicios culturales con énfasis en reafirmar la diversidad cultural.
f. Programas diseñados para proteger la memoria colectiva, la herencia cultural y la diversidad de las sociedades a través de la preservación del patrimonio cultural.
**A partir de Marzo 2004, se adicionaron nuevas categorías para la identificación de programas consolidados. Las primeras tres corresponden a los temas principales que se discutirán en la II Reunión Interamericana de Ministros y Altas Autoridades de Cultura en agosto, 2004. La última corresponde a un tema recurrente en el diálogo interamericano y que continúa siendo un asunto de sumo interés en el 2004.

g. Programas que promueven la cultura como generadora de crecimiento económico, empleo y desarrollo
h. Programas que abordan los retos a los que se enfrentan las industrias culturales 

i. Programas que utilizan la cultura como instrumento de cohesión social y combate contra la pobreza.
j. Programas para poner en marcha y fortalecer sistemas de información cultural, dentro de estos, iniciativas para diseñar y desarrollar indicadores culturales.
 
Para ser considerado un programa consolidado, una iniciativa gubernamental debe cumplir con los siguientes criterios, que garantizan su sostenibilidad y transferencia crítica a otros contextos:

1. Ser efectivo en dar cumplimiento a los mandatos de la Cumbre de las Américas y al Plan de Acción de Cartagena de Indias (I Reunión Interamericana de Ministros y Altas Autoridades de Cultura). 

2. Haberse cumplido a escala nacional o subregional, esto es, no representa una experiencia “micro” sino que fue desarrollado e implementado para responder a los desafíos nacionales o regionales.

3. Estar integrado al sistema nacional y no constituir una experiencia al margen, que sería muy difícil articular con los diferentes niveles y actores involucrados.

4. Ser Probado, a través de evaluaciones y de por lo menos 5 años de operación, donde ha demostrado su resistencia a las inclemencias políticas y financieras y ha desarrollado estrategias para sortear distintos tipos de dificultades.

5. Ser sostenible, en cuanto que, si bien pudo haber recibido financiamiento externo en un principio, actualmente se mantiene con los fondos del Ministerio (o alta autoridad de cultura) o por alianzas con entidades privadas y organizaciones de la sociedad civil.
6. Ser flexible en cuanto es susceptible de transformarse y mejorarse tanto internamente, si así se considera pertinente, como externamente al responder a necesidades y contextos distintos.
El proceso de identificación de programas consolidados se inició antes de la Reunión Ministerial de Cartagena y fue reforzado por el fuerte compromiso de cooperación asumido por las autoridades de cultura en dicha reunión.  El proceso de identificación es continuo, por lo que cada institución puede enviar información sobre sus programas en cualquier momento, completando el “Formato para presentación de programas consolidados” (anexo) y enviándolo a la UDSE para cada programa que desea presentar.

2) Portafolio Permanente de Programas Consolidados


Con base en la identificación de programas consolidados por parte de los Ministerios e instituciones de Cultura y su envío a la UDSE, se ha elaborado un Portafolio Permanente que contiene las descripciones de todos los programas consolidados identificados, los cuales sumaban 29 hasta septiembre de 2003.  Este Portafolio ha sido elaborado y administrado por la Unidad de Desarrollo Social, Educación y Cultura, en calidad de Secretaría Técnica de la Reunión Interamericana de Ministros y Altas Autoridades de Cultura.  El mismo sirve como una fuente de información para los países y es la base para planear y desarrollar actividades de cooperación horizontal entre ellos; con este propósito, el Portafolio es de público acceso a través de la página web de la UDSE: www.oas.org/udse.

El Portafolio Permanente de Programas Consolidados debe ser actualizado continuamente y está a disposición de los países de las Américas, las organizaciones internacionales y observadores interesados, para su revisión.  El Portafolio permite a los(as) Ministros(as) y a sus equipos técnicos identificar, en cualquier momento, aquellos países del Hemisferio con experiencia en temáticas específicas en el campo cultural y a establecer un diálogo directo entre ellos.

3) Coincidencia de oferta y demanda


El Portafolio Permanente de Programas Consolidados será distribuido por lo menos una vez al año entre los Ministerios y altas autoridades de Cultura para que identifiquen los programas de su mayor interés y los comuniquen a la UDSE.  Con esta información la UDSE determinará las actividades de intercambio que se desarrollarán.

4) Talleres para compartir conocimiento y transferencias críticas

La UDSE, en coordinación con los países, seleccionará los programas consolidados que serán objeto de un taller de intercambio, de acuerdo con el interés manifestado por las autoridades de cultura y teniendo en cuenta sus fortalezas y su relación con las áreas prioritarias definidas por los Ministerios y altas autoridades de cultura en Cartagena.  Luego de seleccionar los programas que serán compartidos, la UDSE procederá a:

· Seleccionar por lo menos un participante de cada Ministerio interesado en obtener mayor información sobre el programa y adoptarlo como proyecto piloto (ver abajo) en su país, para que asista a un taller de intercambio de conocimiento. La selección de los pasantes se hará de común acuerdo con las instituciones involucradas ya que cada participante debe contar con el respaldo político y técnico de su Ministerio o institución, así como tener la autoridad para coordinar la experiencia piloto y transformarla a las condiciones de su propio país. 
· Llevar a cabo un taller de intercambio de conocimiento, en estrecha colaboración con el país que ofrece el programa seleccionado.  Este taller incluirá presentaciones por los coordinadores de programas, visitas de campo, entrevistas con la población a la cual está dirigida el programa, y otros involucrados, así como sesiones para facilitar la transferencia crítica del programa. 

5) Lecciones aprendidas, seguimiento y diseño de proyectos piloto

Utilizando los beneficios del internet, la UDSE dará seguimiento a las actividades de cooperación horizontal a través de su sistema de Conocimiento y Asesoría en Red (CONARED).  CONARED es el espacio para diseminar las lecciones aprendidas de los Talleres de Intercambio y permitir a los participantes de estos talleres estar en permanente comunicación.  Adicionalmente, esta Red ofrece vínculos al Portafolio Permanente de Programas Consolidados, da información sobre el perfil de los participantes, pone a disposición los documentos e información relevante de los talleres y cuenta con foros virtuales de discusión para continuar el diálogo entre los administradores de programas, expertos y participantes
.  Es en este contexto donde los participantes serán motivados y apoyados para diseñar proyectos piloto en sus países que se basen en las lecciones aprendidas durante el Taller y en su adaptación crítica a cada contexto nacional.
6) Evaluación y Seguimiento

La evaluación de las experiencias de cooperación horizontal será llevada a cabo por especialistas de la OEA y otros expertos internacionales en permanente colaboración con los Ministerios e instituciones involucradas en el proceso. Mediante este mecanismo se podrá estudiar los aspectos prácticos, reflexionar críticamente sobre las metas alcanzadas, reflexionar y reconstruir el proceso, revelar lo que no es obvio, contrastar la propuesta inicial del Programa con su nueva versión, analizando de esta manera la diversidad conceptual y práctica de nuestros países.  Adicionalmente, la cooperación horizontal permitirá identificar: fortalezas y debilidades, logros y desafíos, facilitadores y obstaculizadores, aliados y contrarios (beneficiados y perjudicados), lecciones aprendidas en el proceso, debilidades de las propuestas y debilidades en la ejecución, qué pudo haberse anticipado, y las necesidades de investigación que se abren para la agenda continental.
Conclusión


Los desafíos hemisféricos para analizar, reafirmar y difundir los recursos de conocimiento programático de los países de las Américas son inmensos. Es esencial que se utilicen todos los medios a nuestro alcance, particularmente hoy en día en que contamos con los adelantos de la tecnología, para reafirmar y lograr las metas comunes establecidas por los Jefes de Estado de las Américas en las áreas temáticas de cultura, educación, desarrollo social y trabajo. 

Para enfrentar los desafíos de la globalización y los esfuerzos de la integración, se necesita establecer y llevar a cabo un mecanismo innovador y concreto para lograr igualdad de oportunidades y reducción de la pobreza en las Américas.  En este sentido, programas de cooperación horizontal e interagencial, el monitoreo continuo, un portafolio de programas consolidados y proyectos pilotos, son algunos de los mecanismos que, operando coordinadamente, podrían dar resultados favorables.  

La Unidad de Desarrollo Social, Educación y Cultura cree firmemente que el establecimiento de alianzas para el intercambio de conocimiento, así como la creación de un objetivo común entre pueblos diversos, es el propósito de las actividades de cooperación horizontal. Atender a los desafíos culturales, educativos, laborales y sociales del nuevo milenio es posible.  Sólo trabajando conjuntamente pueden los países del continente efectivamente asegurar su vitalidad común frente a las presiones globales, así como reafirmar su optimismo para un futuro sin pobreza e inequidad.  
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Directora
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FORMATO PARA PRESENTACION DE PROGRAMAS CONSOLIDADOS

Cooperación Horizontal en el área de Cultura

Este formato representa el primer paso en el fructífero proceso de cooperación horizontal entre los Estados Miembros de la OEA en el área de cultura.  Luego de ser completado y enviado a la OEA, este formato hará parte de un Portafolio de Programas Consolidados llevados a cabo por los Ministerios y altas autoridades de Cultura de las Américas, que será utilizado para facilitar actividades de cooperación horizontal en apoyo a la labor de los mismos. 

La estrategia de cooperación horizontal basada en programas consolidados es un mecanismo diseñado e implementado por la Unidad de Desarrollo Social, Educación y Cultura de la OEA, explicado en detalle en el documento “Una estrategia para la cooperación horizontal entre países: Maximización efectiva de conocimientos y recursos culturales en las Américas.” (Anexo)
I. PAIS E INSTITUCION QUE PRESENTA LA EXPERIENCIA:

Nombre del Programa:


Web-site:


País:


Institución o agencia gubernamental que presenta la experiencia:


Persona de contacto y cargo:


Dirección:


Teléfono:


Correo electrónico:


Fax:


II. BAJO CUAL DE LAS SIGUIENTES CATEGORIAS SE ENCUENTRA EL PROGRAMA?


Programas que promueven la cultura como generadora de crecimiento económico, empleo y desarrollo


Programas que abordan los retos a los que se enfrentan las industrias culturales


Programas que utilizan la cultura como instrumento de cohesión social y combate contra la pobreza


Programas para poner en marcha y fortalecer sistemas de información cultural, dentro de estos, iniciativas para diseñar y desarrollar indicadores culturales.

III. ANTECEDENTES Y DESCRIPCION DEL PROGRAMA:

7. Breve descripción del contexto y las circunstancias que dieron origen al programa.

8. Breve descripción del programa, incluyendo los aspectos claves de su diseño e implementación.

9. Objetivos del Programa.

10. Fecha de inicio y duración del programa.

11. Cobertura geográfica.

12. Población a la que se dirige.

IV. INSTITUCIONES Y ORGANIZACIONES PARTICIPANTES Y ALIANZAS ESTABLECIDAS. 
Por favor describa los actores del programa y el rol que cada uno cumple en la implementación del mismo:

a.
Ministerios o agencias gubernamentales (nacionales o internacionales)

b.
Organos de gobierno local.

c. Instituciones privadas.

d. Organizaciones no gubernamentales.

e. Otros.

V. ADAPTACIONES Y/O EXTENSIONES DEL PROGRAMA

a. ¿El programa ha servido como modelo para experiencias en otras comunidades, ciudades y regiones?

b. ¿El programa está basado en experiencias de alguna(s) otra(s) institución(es) u organización(es)?
VI. SOSTENIBILIDAD

Por favor describa las fuentes de:

a. Financiamiento. 

b. Apoyo no monetario, incluidas donaciones en especie y servicios.

c. 
Otras circunstancias que considere relevantes para garantizar la sostenibilidad del programa. 

VII. EVALUACION DEL PROGRAMA

Por favor describa:

a. Los logros más importantes del programa.

b. Las lecciones aprendidas más importantes del programa.

c. Los aspectos del programa que pueden mejorarse, según se ha identificado en la ejecución del programa, así como la visión sobre el futuro del programa.

d.
Por favor especifique si el programa cuenta con evaluaciones internas o externas y, si es el caso,  los principales hallazgos de las mismas. (Si es posible anexe las evaluaciones según se explica en la sección de DOCUMENTACION)
VIII. RECOMENDACIONES CON RESPECTO A LA POSIBLE TRANSFERENCIA DEL PROGRAMA A OTROS CONTEXTOS:

 ¿Cúales son los prerequisitos o condiciones que debe cumplir un país para poder desarrollar un programa similar?

IX. DOCUMENTACION DE LA EXPERIENCIA 

¿Existen documentos (estudios, videos, testimonios, artículos de periódico) del programa y su impacto?  (Haga una breve relación y si es posible, envíelos en anexo)

X. DISEMINACION

¿Podemos incluir este programa en nuestro foro y registro en línea?

(Marque una “X” en su selección)


Si


No

¿Está su Institución comprometida en compartir este programa con otros países de las Américas, siguiendo las guías del mecanismo de cooperación horizontal delineado en el documento “Una estrategia para la cooperación horizontal entre países: Maximización efectiva de conocimientos y recursos culturales en las Américas”?

(Marque una “X” en su selección)


Si


No

Por favor envíe esta información a: 

Unidad de Desarrollo Social, Educación y Cultura de la OEA 

1889 F St. NW 754-D

Washington, DC,20006, USA

Tel: (202) 458-3207

Fax: (202) 458-3744

Email: mcamacho@oas.org 
Organización de los Estados Americanos


Organização dos Estados Americanos


Organisation des États américains


Organization of American States
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� Como referencia, pueden consultarse el siguiente website, elaborado para el Primer Taller de Intercambio del área de cultura, realizado en Canadá: � HYPERLINK http://www.oas.org/udse/canada ��www.oas.org/udse/canada� 





